field ashamed that the enemy-spear had entered his cliest, vultures gathered thick over a fallen soldier. (Puntm.286:6-9).   The minstrel's wife bad a shapely neck that was bent in modesty as she would not look at others (Poru.31).   The heio smiled at the face of his beloved, indicating that their intimacy should last long, and in-spite of her natural modesty and shyness he lovingly embraced her (KurU82-186).     The hero who had successfully completed his work said to his charioteer "Friend? Let our chariot $o fast, so that I can attain the noble charms of my coy mistress" (Akam.34:10,l 8). The hetaera said in the tearing of the companions of the heroine:    wLet people spread gossip as they please!  Is there any modesty left for me?" (Akam.276:6).   The heroine said to her maid who spoke to her about the proposed elopement with the hero: "Friend! My bashfiilness that has been with me all along, will surely disappear as this passion becomes more and more insistent; it is a pity, though" (Kuru.149).    The maid said to the hero by way of urging him to expedite the arrangement for his marriage with the heroine:    "Lord of the shore! We have given up our modesty that has been with us from the beginning; let this village gossip, do its worst" (Nar.l5:9,10).    The hero who had been put off by the maid, unable to bear the pain  of separation,  said to  his heart:  "The youthful woman wrapped in her own modesty, surrounded by her bevy of companions, who is taking ritual bathing in the month of Tai for attaining me, is the only remedy for my ailment" (Nar.80:6-9).    The heroine said to the companions of the hero:  "Surely,  minstrel, you have no sense of shame in coming forward recommending your friend's  case!"     (Aink. 136:1).   The maid recommended the hero unto the favour of the heroine calling him a person
without a sense of shame (Kali.61:20). The maid said to the heroine: "Gazelle-eyed lady! Of what use is your sulking with our lord who had made you weep because of his indifference, if he has no sense of shame?" (Kali,87:ll-13). The heroine with unrequited passion was referred to as a woman without modesty or self-control (Kali, 146:6).
2.Vilnan  (Bow-string)
The Lord God, destroyed the triple cities, with the mountain as the bow and the serpent as Hi;s bow-string (Puram.55:l,2). In the spacious houses of the hunters, bows with well-tied bow-strings were arranged in order against the walls (Peru. 120).
3. Yal narampu (String of a yaf)
The sound of the drum was in tune with that of
the strings of the yal (ParL19:44,45).
4. Kayiru (String/rope)
The bait-hook was fixed to the line tightly tied to the top of the angling rod made of bamboo (Peru.285, 286). A new string was threaded through the golden jewel to make a necklace (Kuru.67:3). Gods and Demons joined together to churn the ocean of milk using the great serpent as a rope (Pari.Ti. 1:67-68).
Nanmakil - Ndlolakkam (Audience hall)
Kapilar said of Malayaman^firumutikkari: "To give charity as gifts is possible to anyone, joyous after quaffing toddy, in the audience chamber" (PuranU23:l,2). Pulli, lord of the Kalvas, with the paddy bartered for elephant-tusks, sat proudly in his audience chamber (Akam.61:8-10). "The hill in the land of our lord who has not favoured us, has a cataract which is bright; let us examine how this is possible11 (Kali.42:12).   Freshes appeared  in the river Vaikai so  that the land might     become     fertile      and     prosperous (ParL7:9,10).
